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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

KUJIP00VDAJX 

Pojistná smlouva č. 6980537206 
pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla 
Úsek pojištění hospodářských rizik 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČ: 47116 617 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel") 
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami 

Mgr. ]an Kocina, samostatný odborný referent Referátu standardního pojištění 
Bc. Jana Seltsamová, underwriter asistent Referátu pojištění hospodářských rizik 

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, České Budějovice, Zátkovo nábř. A41/3, PSČ 370 
21. teL 386 791 111, fax 386 791133 

Kraj Vysočina 
Adresa sídla: Žižkova 57, 586 01 Jihlava 
IČ: 70890749 
Vyloučení z elektronické komunikace: ANO 

Zastoupený MUDr Jiří Běhounek 
(dále jen pojistník) 

uzavírají 

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě a zákona č. 168/1999 Sb.p o pojištění odpovědnosti z provozu 
vozidla v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spoLu s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na 
které se tato smlouva odvolává, tvoří nedílný celek. 

Tato smlouva byla uzavřena prostřednictvím pojišťovacího makléře 
Aon Central and Eastern Europe, a.s. 
Se sídlem: Praha 1, Václavské náměstí 19/832, PSČ 110 00 
IČ: 47123 672 
(dále jen „pojišťovací makléř") 

Korespondenční adresou je: Aon Central and Eastern Europe, a.s., Brněnská 71, 586 01 Jihlava 



Článek I. 
Předmět pojištění 

Pojistník sjednává touto pojistnou smlouvou s pojistitelem pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem vozidel uvedených v příloze č. 1 této smlouvy. Formou písemných dodatků k této smlouvě mohou být 
do pojištění zahrnována další vozidla. 

Pojištění odpovědnosti dLe této smLouvy je uzavíráno v produktu BENEFIT a řídí se Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla R - 630/08 (dále jen „VPP R -
630/08") a Dodatkovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti za Škodu způsobenou provozem 
vozidla - BENEFIT R - 632/08 (dále jen „DPP R - 632/08). 

PojistiteL se zavazuje, že bude po dobu tří let dodržovat garantované sazby pojistného za výše uvedené typy 
pojištění tak, jak je předložil ve své nabídce na pojištění v rámci veřejné zakázky jako horní hranici. 

4. Z důvodu nutnosti aplikace garantovaných sazeb na celou dobu pojištění (1. 1. 2014 - 31. 12. 2016) dle zadání 
veřejné zakázky nebude u flotil použit systém bonifikovaného pojistného. 

Článek II. 
Rozsah pojíStění 

1. Pojištění se sjednává s následujícími limity pojistného pLnění: 

a) 70 000 000 Kč - pro škodu na zdraví nebo usmrcením na každého zraněného nebo usmrceného (§ 6 odst. 2 písm. 
a) zák. č. 168/1999 Sb.); 

b) 70 000 000 Kč - pro věcnou škodu a ušlý zisk bez ohledu na počet poškozených (podle 5 6 odst. 2 písm. b) a c) 
zák. č. 168/1999 Sb.); převyšuje-li součet nároků více poškozených tento Limit, pojistné plnění se každému 
z nich snižuje v poměru tohoto limitu k součtu nároku všech poškozených. 

2. Územní rozsah pojištění je stanoven výčtem zemí uvedených na zelené kartě vydané pojistitelem. 

Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Za pojištění sjednané dle této smlouvy a jejích případných dodatků je pojistník povinen hradit pojistiteli 
bonifikované pojistné. Podrobné podmínky pro stanovení bonifikovaného pojistného jsou upraveny v DPP R -
632/08. Sazby bonifikovaného pojistného pro jednotlivé skupiny vozidel jsou stanoveny aktuálním sazebníkem 
pojistitele pro příslušné období. 

Roční pojistné (bez slevy) ke dni sjednání této pojistné smlouvy za vozidla dle přílohy č. 1 činí: 

Pojistné 141696,-Kč 

Flotilová sleva činí 59%. 

Roční pojistné po flotilové slevě 58 095,- KČ 

2. Pojistné období se sjednává jako čtvrtletní. Počátek pojistných období je stanoven vždy k datům 1.1., 1. 4., 1. 7. 
a 1.10. kalendářního roku a k těmto datům je vždy splatné pojistné na celé pojistné období. 
Současně se upravuje, bez ohledu na počátek dílčího pojištění, konec pojistného roku (období) každého dílčího 
pojištění jednotně na datum 31. 12. daného kaLendářního roku. 

Pojistné za příslušné pojistné období bude stanoveno vždy samostatným dílčím předpisem pojistného zaslaným 
na korespondenční adresu pojistníka resp. jeho zplnomocněného zástupce. 
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3. Flotilová sleva resp. sazba pojistného (platná pro stupeň bonifikace uvedený v odst. 1 tohoto článku) 

a) Celková flotilová sleva činí - pro tarifní skupiny vozidel A, B, C (vyjma Cl), E, F 59 %, 

b) Sazba pojistného roční - pro tarifní skupiny Cl (tahače návésů) činí 53 280,- Kč. 

Flotilová sleva je přiznána na celé období trvání pojistné smlouvy, tj. od 1.1. 2014 do 31.12. 2016. 

4. V případě pojištění nových vozidel v průběhu doby trvání „smlouvy" bude stanovena výše pojistného ve výši 
alikvotní části z Lhůtní pojistné sazby vozidla za zbývající celé dny do konce pojistného období. Pojistné po 
slevě bude stanoveno pojistitelem vždy za příslušné pojistné období samostatným dílčím předpisem 
pojistného, dle aktuálního stavu vozidel k počátku pojistného období, zaslaným na korespondenční adresu 
pojistníka resp. jeho zplnomocněného zástupce. 

5. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojišťovacího makléře Aon Central and Eastern 
Europe, spol. s r, o. č. 2502640103/2600 vedený u Citibank Europe plc, organizační složka, variabilní symbol 
číslo faktury. 

6. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem jeho připsání v plné výši na výše uvedený účet zplnomocněného 
pojišťovacího rnakLéře. 

Článek IV. 
Hlášení Škodných událostí 

Vznik škodné události je pojistník (příp. pojištěný je-li odlišný od pojistníka) povinen oznámit přímo nebo 
prostřednictvím zplnomocněného pojišťovacího makléře 

Aon Central and Eastern Europe a.s. 
Brněnská 71, 586 01 jihlava 
Tel. a fax: 567 116 321, 567 310 141 
E-mail: jihlava@aon.cz 

bez zbytečného odkladu telefonicky na zelenou linku 841 105 105. Záznam telefonního hLášení je přijímán 
elektronicky. 

Dále lze oznámení vzniku škodné události zaslat písemně na adresu: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Centrum zákaznické podpory 
Brněnská 634, 664 42 Modříce, 
nebo faxem: 547 212 602, 547 212 561, 
nebo e-mailem: podatelna@koop.cz, 

Vyřizování pojistných událostí provádí VIP Linka likvidace: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Centrum Likvidace pojistných událostí - motorová vozidla 
10100 Praha 10, Sámova 8 teL: 272 112 109, 272 112 112, 272 112 185 
e-maiL auto-kontakt@koop.cz 

Článek VI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato pojistná smlouva se uzavírá na dobu od 1.1.2014 do 31.12.2016, která je zároveň pojistnou dobou. 
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2. Pojistník prohlašuje, že: 

a) pojištění odpovědnosti pro jednotLivá vozidla neuzavřel u jiného pojistiteLe, resp. jestLiže tak učinil, 
neprodleně pojistiteli předá o takové skutečnosti písemnou informaci; 

b) všechny údaje uvedené v této pojistné smlouvě odpovídají skutečnosti a bere na vědomí, že je povinen 
v průběhu doby trvání pojištění bez zbytečného odkladu oznámit všechny případné změny; 

c) úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojistiteLe týkající se sjednávaného pojištění k jednotlivým 
vozidlům uvedeným v příloze č. 1 nebo v dodatcích k této pojistné smlouvě; 

d) byl před uzavřením pojistné smlouvy seznámen s VPP R - 630/08 a DPP R - 632/08, které tvoří nedílnou 
součást této smlouvy a byly mu oznámeny informace v souladu s ustanovením 5 65 a násl. zák. č. 37/2004 
Sb., o pojistné smlouvě. 

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy prohlašuje, že byL informován o rozsahu a účelu zpracování jeho 
osobních údajů a o právu přístupu k ním v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. 

4. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel si ponechá 2 
stejnopisy a pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis. 

5. Tato pojistná smlouva obsahuje 4 strany textu a 1 příLohu. ]ejí součástí jsou pojistné podmínky pojistiteLe 
uvedené v článku I. odst. 2. této smlouvy. 

Výčet příloh: Příloha č. 1 - seznam pojištěných vozidel 

Příloha č. 2 - VPP R - 630/08 a DPP R - 632/08 

Za pojistníka: 

v \l iHUtve dne -4. 12. 2013 

Kraj '/ysoana 

Žižkova S^, M7 33 Jihlava MUDr. ]iří| Běhounek 
razítko a ppdpis 

Za pojistiteLe: 

Č. Budějovice dne 25.11. 2013 

Podpis 

11 

4 



. í  s  I  ti J Í  u - Á i - í  LÍ ( Í.íxx-' >. m 
í1 ?' ?r? p j s i. a ji s f| 11 |TT r 11§ 

I fJTiíi I * 

í 1 i lilii i 111lili i, í U Ji 
111!111 !11  i ' 1 1  i  ' i ! ' 1  
1  ř i l U j J i l i i J í i í J i l U i  

ifflllíl 1:1:111111! 

t í i f i í i  II t  i  X  H r i i  fill íj l  i  i 
J ť í T J ť ?, Y ji I I, | | | ř I S..i, 1.1 I | í | | 

i i i í h n i s i n i i! i i i h n I n) i 
!  I  !  i  :  I  I  ;  ,  '  i  _ _ _  •  

1111 "l § i § 11111111111 i § 1111 f 11 

1 ! , M i i i 
I i i 

ItltttóíWtóittttWtttí liiiiiiíiiiiSíiíiíiíiííii^i 
-H—t-t *-Lf+ 

l 1 I 

liiuíOUHÍU Ulil l. í iiiíii 
IlínífOinilUlliíiiKUií) 

miiuujiAi zjjjjj 
i • ! ' 1 1 i i i M i \ 1 ' i i ' i ' 1 i • i ' 

uiiii mí iiii sji» i siii liiii 
^ T, lywriHiiTT*. Tv^1 

gl sT si 4 e sf al a a 4 * *' 4 i «f' *! *í s" 
, I i ' ; 1 J I i ; i i : 1 1 1 ' i . . i ' i _ 

Jí f 3 Í, sg oa 3l o1 e t i « í r )' V VTtsTj e c s 
"1 I I i 1 1 1 | f ! j ^ . . 1 . : 1 li 



& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

R-630/08 

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU 
ZPŮSOBENOU PROVOZEM VOZIDLA 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

Soukromé pojištění odpovědností za Škodu způsobenou provazem vozidla 
(dále Jen .pojištění odpovědnosti*) se s[ednávé jako pojištění Škodové. 

Článek II. 
Vznik a trvání pojlítění 

(1) Pojištění odpovědnosti vzniká na základě uzavfení pojistné smlouvy uza-
. vřené mezi pojlslnikem a pojistitelem. Poíátek pojištění fe uveden v pojistné 
smlouvě. 

(2) Pojistná smlouva a všechny ostalní právní úkony týkající se poJISlění 
odpovědnosll musí mít písemnou rormu. 

(3) Po|IStSní odpovědnosll se sjednává na dobu-neurčitou, najedná-ll 69 
o Krátkodobé poJISlění odpovědnosti. Pojistným obdobím Jo doba 12 měsíců, 
pokud nebylo v pojistné smlouvě sjednáno jinak. 

(4} Krátkodobé pojištění odpovědnosti Je možné uzavřít na dobu od Jednoho 
do dvanácti měsíců. Na dobu kratší než jeden měsíc lze krátkodobá pojištění 
odpovědnosti uzavřít pouze tehdy, jestliže potřeba kralší doby trvání pojištění 
odpovědnosll vyplývá z obecně závazného právního předpisu. 

Článek III. 
Pferuiení pojištění 

(1) Pojištění odpovědnosti se přerušuje dnem, kdy pojistník, vlastník nebo spolu­
vlastník vozidla oznámí a zároveň prokáže pojistiteli dočasná vyřazení vozidla 
z evidence vozidel (dále jen „dočasné vyřazeni"). PřeruSení pojištění odpovědnosti 
trvá po dobu dočasného vyřazení, nejvýše však po dobu 12 měsíců. Marným uply­
nutím lhůty 12 měsíců od přemSení pojištění loto pojištění odpovědnosti zaniká 
s účinnosti ke dni bezprostředně následujícímu po uplynutí lhůty 12 měsíců. 

(2) Přerušení pojištění Je možná pouze u pojistných smluv sjednaných na 
dobu neurčitou. 

(3) Podá-ll pojistník před uplynutím lhůty 12 měsíců od dočasného vyřazení 
pojistiteli žádost o obnovení ůiinnosti pojištěni, předmětná pojistná smlouva 
znovu vstupuje v Účinnost dnem podání žádostí - nenl-ll požadováno datum 
pozdější; podmínky pojištění a výše pojistného Jsou odvozeny od ujednání 
pojistné smlouvy a aktuálního sazebníku pojistitele, příslušného pro sjednaný 
pojistný produkt. 

(4) O přerušení pojištění odpovědnosll lze způsobem dle předchozího 
odstavce požádat nejdříve po uplynutí 30 dní od počátku pojištění, uvedeného 
v pojistné smlouvě, přičemž nejkralší možná doba přerušení pojištění se stano­
vuje na 30 dní. Žádosti o přerušení pojištění nebude vyhověno, pokud Je 
k předmětné pojistné smlouvě evidováno nezaplacené splatné pojistné. 

(5) PřeruSení pojištění nelze realizovat, pokud je předmětem pojistné smlouvy 
vozidlo v leasingovém nájmu. 

(6) Přemšení pojištění se připouští pouze u takových pojistných smluv, kde 
předepsané roční pojistné, po aplikaci bonusu (resp. uplatněné slevy), dosa­
huje nejméně částky 500 Kč. 

(7) V případě přemSení pojištění, pojistitel vrací pojistnlkovi nespotřebované 
pojistné analogicky ve smyslu § 13 odsL 2 zákona. 

(8} Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

(9) K datu přeruSenl pojištěni Je osoba o ně| žádající povinna po|islltell vrátil 
zelenou kartu. 

Článek IV. 
Zánik pojištění 

(1) Pojištění odpovědnosti zaniká z důvodů uvedených v § 12 odst. 1 záko­
na. V případě dočasného vyřazení vozidla z evidence však pojištění odpověd­
nosti nezaniká, je-li sjednáno přerušení pojištění. 

(2) V případě zániku pojištění odpovědnosll má pojislitel právo na pojistná 
v oouladu c ustanovením j 13 odst-3-zákona. 

Článek V. 
Změny účastníků pojištění 

V případě smrti pojistníka přecházejí práva a povinnosti z pojištění odpo­
vědnosti do doby nabytí právní moci usnesení o nabytí dědictví na dědice 
společně a nerozdílně. V případě více dědiců vykonává práva a povinnosti ten 
z dědiců, který k tomu byl ostatními dědici písemně pověřen. 

Článek VI. 
Rozsah pojištění odpovědnosti, pojistná událost 

(1) Pojištěni odpovědnosti se sjednává pra případ právním předpisem stano­
vené odpovědnosti pojištěného za škodu způsobenou jinému provozem vozidla 
uvedeného v pojistné smlouvě, pokud ke škodné události, za které lalo škoda 
vznikla a za kterou pojištěný odpovídá, došlo v době trvání pojištění. 

(2) Pojištěný má nárok, aby pojistitel za něho nahradil poškozeným uplatněné 
a prokázané nároky na náhradu škody, vymezené ustanovením § 6 zákona. 

(3) Byla-ll Škoda způsobena vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které 
v době vzniku škody řídila jiná osoba, nebo osobě, která s vozidlem, Jehož 
provozem byla této osobě škoda způsobena, oprávněně nakládá jako 
s vlastním nebo se kterým oprávněně vykonává právo pro sebe, a jestliže 
v době vzniku škody řídila vozidlo Jiná osoba, Je pojistitel povinen uhradit 
tomuto vlastníku nebo léto osobě pouze škodu na zdraví nebo usmrcením. 

(4) V případě střetu vozidel, která Jsou ve vlastnictví téže osoby, se škoda 
způsobená této osobě hradí pouze tehdy, jestliže jde o různé provozovatele 
vozidel zúčastněných na vzniku škodná události a jestliže není současně lalo 
osoba provozovatelem vozidla, na němž byla talo Skoda způsobena. 

Článek VII. 
Územní platnost pojlitění 

(1) Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodnou událost způsobenou .pro­
vozem vozidla, k níž došlo na území všech členských států a dalších států 
uvedených v seznamu států, který stanoví Ministerstvo financí vyhláSkou. 
Pojistitel je povinen tulo platnost pojištění vyznačit na zelené kartě. 



(2) Pojiílání odpovědnosti plat! i na území jiných států než uvedených v odst. 1, 
pokud pojistitel tuto platnost pojištěni odpovědností vyznačil na zelené kartě. 

Článek VIII. 
Výluky z pojlítění 

Pojislitel nehradí Škody uvedené v ustanovení § 7 zákona, pokud není 
v pojistné smlouvě dohodnuto Jinak. 

Článek IX. 
Pojistné 

(1) Pojistné stanoví pojistitel ve výši odpovídající sjednanému obsahu 
a rozsahu pojištění, a to I s ohledem na celkový předcházející Škodný průběh 
po|lštění odpovědnosti pojistníka. 

(2) Pojistné Je povinen plalil pojistník, a to ve výši, lhůlě a způsobem uvede­
ným v pojistné smlouvě. Je-ll sjednáno krátkodobé pojištění odpovědností (čí. II. 
odst. 4 těchlo pojistných podmínek) je pojistné za celou dobu pojištění odpověd­
nosti splatné Ihned při uzavfení pojistné smlouvy (jednorázové pojistná). Běžné 
pojislné je splalné prvního dne příslušného pojistného období. 

(3) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojlslllel pohledávky v pořadí, v jakém 
po sobů vznikly. 

(4) Při prodlení s plBcením po|lslného Je pojislitel oprávněn iádat úrok 
z prodlení za každý den prodleni. 

(5) Pojistitel má právo nově upravit výši běžného pojistného na další pojist­
ná období v souvislosti: 
a) s důvody uvedenými v zákoně nebo v jiném obecné závazném právním předpise; 
b) se změnami podmínek uvedených v aktuálně platném sazebníku pojistitele 

a rozhodných pro 6tanovení výše pojistného. 

(6) Pojištění odpovědnosti zaniká uplynutím pojistného obdob! předcházející­
ho tomu pojistnému období v němž Je splalné pojistné v nově stanovená výši, 
jestliže: 
a) pojlslllel sdělí pojislnlkovl nově stanovenou výSI pojistného najpnTriftjl vr 

lhůtě 2 měsíců před splatností pojistného za lo pojistné období, ve kterém 
se má výše pojistného změnit a 

b) pojistník s nově s la novenou výší pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas 
uplatní vůči pojistiteli do Jednoho mdsíce ode dne, kdy se o navrhované 
zrněné výše pojistného dozvěděl. 

Článek X. 
Povinnosti po|lstnfka e pojištěného 

(1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistník 
povinen: 
a) při sjednávání pojištění odpovědnosll předložit potvrzení o době trvání 

pojištění odpovědností a škodném průběhu (pokud byt Již pojistníkem ve vzta­
hu k dříve zaniklému pojištění odpovědnosti); 

b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu každou změnu podmínek, za nichž bylo 
pojištění odpovědnosti sjednáno, zejména márll laková změna vliv na výši pojist­
ného, jakož i oznámit všechny změny v ostatních údajích o skutečnostech, na něž 
byl pfl uzavření pojištění odpovědnosti lázán, zejména změnu korespondenční 
adresy; 

c) umožnit pojistiteli kdykoliv provést kontrolu podkladů pro výpočet pojistného; 
d) oznámit pojistiteli, Že ke slejnámu vozidlu je sjednáno pojištěni odpovědnosti 

1 u líného pojistitele, pffp. pojistitelů (vícenásobné pojištění), uvést pojistitele 
a limity pojistného plnění sjednané v ostatních pojistných smlouvách; 

e) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu skutečnosti ve smyslu usl. § 12 
odst. 2 zákona, zejména změnu vlastníka tuzemského vozidla. 

(2) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy |e pojištěný povi­
nen: 
a) dbát, aby nenastala pojistná událost, přijímal vhodná a včasná opatření smě­

řující k odvrácení nebo zmenšeni nebezpečí škody; neslrpět porušování 
povinností pojištěného i ze sírany osob pro něj činných; 

b) pokud škodná událost nastala, činit nutná opalfení k tomu, aby se rozsah 
a výše vzniklá škody nezvětšoval, v průběhu jejího šetření postupovat 
v souladu s pokyny pojistitele; 

c) oznámit pojistiteli Škodnou událost a podat pravdivé vysvětlení Jejího vzniku 
s uvedením skutkového stavu a všech okolností nutných k posouzení náro­
ků poškozených, jakož i k posouzení práva pojistitele na úhradu vyplace­
ných částek podle čJ. XII těchto pojistných podmínek; 

d) na vyžádání pojistitele předložit potřebné dokumenty při projednávání vzni­
ku a rozsahu škodné události; 

e) v řízení o náhradě škody respektovat pokyny pojistitele a postupovat tak, 
aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání nebo pro uznání 
a zároveň podal odpor proti platebnímu rozkazu v případě jeho vydání; 

1) nezavázat se bez souhlasu pojistitele k úhradě promlčené pohledávky, slej-
ně jako uzavřít soudnf smír nebo přistoupit na mimosoudní vyrovnání; 

g) zabezpečit vůči Jinému v souvislosti s jeho odpovědnosií za škodu uplatně­
ní práv, která na pojistitele přecházejí, zejména právo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné právo, jakož i právo na postih; k tomuto účelu poskyt­
nout pojistiteli potřebná podklady; 

h) oznámil orgánům činným v trestním řízení škodnou událost, která vznikla 
za okolnoslí vzbuzujících podezření z trestného činu; dodržoval uložené 
povinnosti podle zvláštního právního předpisu účastníku dopravní nehody; 

I) sdělit pojistiteli, zda byta Škodná událost způsobena při výkonu činnosti pro 
zaměstnavatele nebo jinou právnickou & fyzickou osobu. 

Článek XI. 
Povinností pojistitele 

(1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojislitel 
povinen: 
a) vrátit pojištěnému doklady, které sl vyžádá a u kterých není nezbytné, aby 

v originále zůstaly součástí spisu po|lstné události u pojistitele; 
b) provésl šetření škodné událosli bez zbytečného odkladu; VB lhůlě do 3 

měsíců ode dne, kdy bylo oprávněnou osobou uplalněno právo na plnění 
z poJISlění odpovědnosti, je pojistitel povinen: 
ii) ukončil šetření pojistné událostí a sdělil poškozenému výši pojistného 

plnění, Jestliže nebyla zpochybněna povinnost pojistitele plnil z pojištění 
odpovědnosll a nároky poškozeného byly prokázány, nebo 

lii) podat poškozenému písemná vysvětleni k těm Jim uplatněným nárokům, 
které byty pojistitelem zamítnuty nebo u kterých bylo plnění pojistitelem sní­
ženo a nebo, u kterých nebylo možno ve stanovené lhůtě ukončit šetření; 

c) vydat pojistnikovi na základě jeho žádosti va lhůtě 15 dnů ode dne jajiho doru­
čení potvrzení o době trváni pojištění odpovědnosti a škodném průběhu zanik­
lého pojištěni, za podmínky, že pojistník bez zbytečného odkladu odevzdal 
pojistiteli zelenou kartu, přičemž pojistitel je o tomto povinen na žádost pojist-
nílra uyrlal pnhir-mní- ua clojnž Ihňlž ]n poJ^IHol pnutnan Vydat potvrzení 
o době trvání pojištění odpovědnosti a škodném průběhu potištění na žádost 
pojistníka kdykoli v době trvání pojištění. 

Článek XII. 
Právo pojistitele na úhradu vyplacené částky 

(1) Proti pojištěnému má pojislitel právo na náhradu toho, co za něho plnil 
za podmínek uvedených v ustanoveni § 10 odst. 1,2 a 3 zákona. 

(2) Proti pojistnikovi má po|lstltel právo na úhradu částky, kterou vyplatil 
z důvodu škody způsobené provozem vozidla, Jestliže její příčinou byla sku­
tečnost, kterou pro vědomě nepravdivá nebo neúplné odpovědi nemohl pojisti­
tel zjistit pN sjednávání pojištění a která byla pro uzavření nebo trváni pojistné 
smlouvy podslalná. 

(3) Poiuší-ll pojištěný některou z povinnosti uvedených v § a odsL 1 až 3 zákona, 
je pojistilel oprávněn na něm požadovat úhradu nákladů spojených s šetřením 
pojistné události nebo Jiných nákladů vyvolených porušením těchto povinností. Tím 
není dotčeno právo pojistitele na úhradu vyplacené částky podle § 10 odsL 1 písm. 
e) zákona. 

(4) PorušHI pojištěný některou z povinností uvedených v čí. X odst. 2 písm 
e) a 0 a toto porušení mělo vliv na zjištění nebo urfení výše pojistného plnění, 
má pojistitel právo vůči pojištěnému požadovat úhradu vyplacených čáslek, 
a lo úměrně tomu, Jaký vliv mělo loto po růžení na rozsah jeho povinnosti plnil. 

Článek XIII, 
Umity pojistného plnění 

Limity pojistného plnění Jsou uvedeny v dodatkových pojistných podmín­
kách nebo v po|istné smlouvě. 

Článek XIV. 
Pojistné plnění 

(1) Pojistné plnění poskytuje pojistitel v tuzemské měně, pokud za zákona 
nebo mezinárodních dohod, které se staly součástí právního řádu CR, nevy­
plývá povinnost pojislilele plnit v jiné měně. 



(:Z} Plnění pojistitele ja splalné do 15 dnů, jakmile pojistitel skončil Setření 
nutné ke zjISléní rozsahu jeho povinnosti plnit nebo jakmile pojlslllel obdržel 
pravomocná rozhodnuli soudu o svá povinnosti poskytnout pojistná plnění. 

(3) UhradlHl pojlšIĚný škodu, za kterou odpovídá přímo poškozenému, má 
proti pojlslilali právo na úhradu vyplacená Částky, a to aŽ do výše, do která by 
byl jinak povinen plnit poSkozenámu pojistitel. Za tímto účelem je pojislitel 
oprávněn přezkoumal a zhodnotit vSechny skutečnosti týkající se vzniku 
práva na plnSní z pojištění odpovědnosti. 

(4) Pojlslllel nehradí Škodu, kterou se pojištěný zavázal uhradil nad rámec 
stanovený právním předpisem nebo nad rámec pravomocného rozhodnuti 
soudu o náhradě škody. 

(5) Pojistitel poskytne pojistné plnSní bez DPH v případě, že poškozený je 
plátcem této daně a má nárok na její odpočet. V ostatních případech poskytne 
pojistitel pojistná plnění včelnfi DPH. 

(6) Slejně vs vztahu k DPH [jako uvedeno v odst. 5) postupujB pojistitel 
v případě, Jednů-li se o úhradu vyplacená částky pojištěnému ve smyslu usta­
novení odst. 3. 

Článek XV. 
Přechod práv 

(1) Vznlklo-ll pojištěnému v souvislosti s nastalou pojistnou událostí proti 
|lnému právo na náhradu Škody, nebo jiné obdobné právo, přechází výplatou 
plnění z pojiStění odpovědnosti tolo právo na pojistitele, a to až do výše Část­
ky, kterou mu pojistitel vyplatil. 

(2) Jestliže má pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo na vrá­
cení vyplacené částky, na snížení důchodu nebo na zastavení jeho výplaty, 
pfechází loto právo na pojistitele, pokud za pojištěného tulo částku zaplatil 
nebo za něho vyplácí důchod. 

(3) Pojištěný Je povinen bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, ie 
nastaly skuteCnosli, na která se váže vznik práv uvedených v předchozích 
bodech a předat mu doklady potřebná k uplatnění těchto práv. 

Článek XVI. 
AalstenEní služby 

Pojištěný má právo na poskytnuli bezplatných asistenčních služeb. 
Konkrétní rozsah asistenčních služeb v rámci Jednotlivých pojistných produk­
tů, podmínky a způsoby jejich vyžadování Jsou uvedeny v aktuálním 
Asistenčním sešitě vydávaném za tím účelem pojistitelem. 

Článek XVII. 
Doručování píeHmností 

(1) Písemnosti pojistitele určené pojistnikovi nebo po|lšlěnému (dále jen „adre­
sát") se doručuji prostfedniotvfm držitele poštovní Ecence (dále jen .pošta") oby­
čejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu uvedenou 
v pojistná smlouvě nebo na korespondenční adresu písemně oznámenou pojisti­
teli adresátem, pokud došlo ke změně korespondenční adresy. Písemnosti 
mohou být doručovány rovněž zaměstnancem pojistitele nebo Jinou pojistitelem 
pověřenou osobou; v takovém případě se písemnost považuje za doručenou 
dnem jejího převzetí. 

(2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za doru­
čenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání zásil­
ky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou 
se považuje za doručenou, rtejde-ll o doručení podle dalších odstavců, dnem pře­
vzetí uvedeným na dodejce. Za doručenou adresátovi sa považuje i zásilka doru­
čená příjemci rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), Jemuž 
pošla doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách. 

(3) Odepře-il adresát přijeli doručované písemnosti, považuje se písemnost 
za doručenou dnem, kdy bylo její převzetí adresátem odepřeno. 

(4) NebyHI adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou 
nebo doporučenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát sl 
písemnost v úložní lhůlě (určené právním předpisem o poštovních službách) 
nevyzvedl, považuje se písemnost za doručenou posledním dnem úložní 
lhůty, I když se adresát o uložení nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdr­
žoval. 

(5) Pokud se písemnost vrátí iako nedoručená z jiných důvodů než je uvede­
no v předchozím odstavci, považuje se talo písemnost za doručenou dnem její­
ho vrácení pojistiteli. 

Článek XVIII. 
Rozhodná právo 

Pojistná smlouva se řídí právním řádem toho členského slálu Evropská unie 
nebo jiného stálu Evropského hospodářského prostoru, kde Je registrován 
dopravní prostředek. 

článek XIX. 
Výklad pojmů 

Pro účely sjednávaného pojištění odpovědnosll plalí lenlo výklad pojmů: 

(1) Běžným po|letným Je pojistné stanovené za pojistné období. 

(2) členským státem se rozumí členský stél Evropské tinle nebo jiný stát 
tvořící Evropský hospodářský prostor. 

(3) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kte­
rou bylo pojištění sjednáno. 

(4) Krátkodobým poJIHěním se rozumí poJISlění sjednané na dobu kratší 
než 12 měsíců. 

(5) Dočasným vyřazením vozidla z evidence se rozumí vyřazení vozidla 
ze strany obecního úřadu s rozšířenou působností, na dobu ne delší než 12 
po sobě Jdoucích kalendářních měsíců. 

(6) Lhůta určená podle měsíců končí dnem, klerý předchází dnu, jež se 
svým číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůla počíná. NenHi 
takový den v posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. 
To neplatí pro počítání thůty pro potřeby ustanovení § 12 odst. 1 písm. e) 
zákona. 

(7) Limitem pojistného plnění se rozumí nejvyšší hranice plnění pojistitele 
pří ledné škodné událosll. 

(8) Pojistnou událostí je skutečnost, s níž je spojen vznik povinnosli pojis­
titele uhradit za pojištěného Škodu způsobenou provozem vozidla. 

(9) Pojištěným je len, na jehož odpovědnost za škodu se pištění odpo­
vědnosti vztahuje. 

(10) PoSkozeným je len, komu byla provozem vozidla způsobena škoda 
a má nárok na náhradu škody dle zákona. 

(11) Škodnou události je způsobení Škody provozem vozidla. 

(12) Výroční dan počátku pojlítíní je den, který se po uplynutí 12-ti měsí­
ců číslem shoduje se dnem počátku pojištění. NenMI takový den ve dvanác-
lém měsíci, připadne konec lhůty na poslední den lohoto měsíce, 

(13) Zákonem sa rozumí zák. fi. 168/1999 Sb. o pojlštSnl odpovědnosti za 
škodu způsobenou provozem vozidla, v platném znění. 

(14) Zelenou kartou se rozumí mezinárodní osvědčení prokazující skuteč­
nost, že k vozidlu byla uzavřena smlouva o pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozem vozidla uvedeného v tomto osvědčení. 

(15) Vlastníkem tuzemského vozidla se pro účely doručování (ve smyslu § 
12 odst. 1 písm. e) zákona) rozumí osoba, kterou pojistník uvede v pojistné 
smlouvě. 

(16) Počátkem každého pojistného období ja vždy den, jehož číselné 
označení |e shodné s počátkem pojištění. Není-ll takový den v příslušném 
měsíci, připadne počátek pojistného období na poslední den tohoto měsíce. 

(17) Konec pojistného období JB vždy den, který bezprostředně předchází 
počátku dalšího pojistného období, 

Článek XX. 
Závěrečná ustanovení 

Tyto pojislné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. června 2008. 
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Článek I. 
Limity pojistného plnění 

(1) Pro poptaní odpovědnosti uzavírané podia ISchlo dodatkových pojist­
ných podmínek platí následující Kmity pojistného plnění: 
a) 70 mil Ki - při Skodé na zdraví nebo usmrcení, a to na každého zraněného 

nebo usmrceného; 
b) 70 mil Ki - při škodě na věd nebo íkodě mající povahu ušlého zisku bez 

ohledu na počel poškozených; převyíuje-ll součet nároků uplatněných víca 
poškozenými stanovený llmH pojistného plnění, pojistné plnění se každému 
z nich sniiuje v poměru tohoto limitu k součtu néloků všech poškozených. 

Článek II. 
Systému bonus/malus 

(1) Pojistitel upraví pro pojistníky fyzické i právnické osoby výši pojistného 
(slevy/přiiážky) s ohledem na: 
a) Individuální pojiítůrr - ČI. Ill, IV; 
b) pojištění flotily vozidel - či. VI, VII. 

Článek III. 
Bonus/malus - Individuální pojištění 

(1) Výše slevy na pojistném (bonus), respektive pRršika k pojistnému (maius) 
Je stanovena dosaženým stupněm bonusu, respektive uplatněným stupněm 
mafusu, 

(2) Dosažený stupen bonusu, resp. malusu vyplývá z dosažené kladné 
nebo záporné rozhodné doby. Do rozhodné doby se nezapočítává doba, kdy 
bylo pojištění odpovědnosll přerušeno. 

(3) Hodnota rozhodné doby je závislá na délce trvání po|i3tění odpovědnosll 
a eventuálním počtu pojistných události. 

(4) Rozhodná doba se sleduje v celých měsících a zvyšuje sa za každý ukon­
čený měsíc doby trvání pojištění o Jeden měsíc. Snižuje se o 24 měsics za kaž­
dou pojistnou událost (rozhodná událost), ze které vznikla pojisliteE povinnost 
plnil. 

(5) Za rozhodnou událost se pro systém bonus/malus nepovažuje: 
a) pojistná událost, která nastala pfl neoprávněném užívání vozidla (§ 249 TZ); 
b) pojistná událost, která nastala v době, kdy vozidlo bylo na přechodnou 

dobu prokazatelně předáno do opravy (§ 430 odst. 2 OZ). 

(6) Maximální stupen bonusu, který lze získal na základě započtené rozhodné 
doby nemůže být vyšší, než maximální stupeň bonusu prísluSný aktuální 
sazbě pojistného, na níž se bonus uplatňuje. 

(7) Bonus se přiznává, respektive malus uplatňuje vždy k následné splat­
nosti pojistného podle dohodnutých pojistných období, nejpozději k výročnímu 
dni počátku pojištěni odpovědností. Dozví-li se pojistitel o rozhodné události 
až poté, co stanovil pojistné na další pojistné období, má právo na úhradu i té 
části pojistného, která odpovídá rozdílu mezi pojistným, která by stanovil, jest­
liže by se o této rozhodné události včas dozvěděl, a stanoveným pojistným. 

(B) Rozhodnou dobu (prokázanou) získanou ze zaniklého pojiétfinl odpověd­
nosti téhož pojistníka u tuzemského nebo zahraničního pojistitele lze převést 
pouze pro vozidlo léie skupiny vozidel. Převod rozhodné doby lze uskutečnit: 
a) do nově sjednané pojistné smlouvy z té pojistné smlouvy, Jejíž zánik před­

cházel sjednání nové pojistné smlouvy; 
b) ze souběžné pojistné smlouvy, která zanikla, do trvajíc! pojistné smlouvy, 

přičemž sčítán! souběžné doby pojištění odpovědností není pro stanovení 
započítávané rozhodné doby přípustné. 

Článek IV. 
Stupnice bonus/malus - Individuální pojištění 

Základní pojistné se upravuje v rámci systému bonus/malus následovně: 

StupeA 
bomnurimJusu Rozhodná doba Bánila Mahjs 
BIO 120mfisteÚ{a více) 50W 
BB 108 až119 m&sfců 45 96 
B8 96 Hi 107 mflsfců 40 % 
B7 BA až B5 měsíců 35 % 
BS 72 ni S3 městců 30% 
B5 60 až 71 mSslcO 25 % 
B4 AB až 5S miajco 20* 
B3 30 až 47 miafcfi 15% 
B2 24 už 35 mSsfců 10% 
B1 12*223 mfelcO 5% 
S-zúkL, tftda 0b211 rflésfcú D% 0% 
M1 -12 ož -1 mWcC 10% 
M2 -Z40t-13mWcO 20% 
M3 -36 až - 25 máslci) 30% 
M4 -43 až -37 mčsfcú 80% 
MS - 60 až - 49 mfcíců 80% 
M6 -61 mtelcúa dóJe 120% 

Článek V. 
Výběrové využití dosaženého stupně bonusu 

(1) Součástí pojištění odpovědnosti podle tšchto dodatkových pojistných podmí­
nek jsou asislenčni služby, jejichž rozsah je uveden v příslušném Asistenčním 
sešitě. 

(2) Při dosažení kladné rozhodné doby pojistníkem uvedeným v či. II odst. 1 
písm. a) odpovídající stupni bonusu B3, vzniká právo na rozžířené asistenční 
služby, jejichž rozsah je uveden v příslušné části Asistenčního sešitu. 

(3) Právo na rozšířené asistenční služby podle odst. 2 vzniká společně 
s přiznáním stupně bonusu B3, nejpozději k výročnímu dni počátku pojištěni 
odpovědnosll a trvá po celou dalšt dobu existence předmětného pojištění. 

(4) Nejedná se o bezplatné poskytnutí rozšířené asistenční služby podle 
těchto dodatkových pojistných podmínek, |eslliie byty neoprávněně vyžádány 
a na základě lakového požadavku I poskytnuty. 

článek VL 
Bonlflkované pojistné - pojištění flotily vozidel 

(1) Bonifikované pojistné se vztahuje na pojištěn! odpovědnosti flotily vozidel. 



(2) Za flotilu vozidel se považuje skupina 10 a více vozidel k nimi bylo sjedná­
no pojištění odpovědnosll podia lěchto pojistných podmínek prostřednictvím 
společné pojistná smlouvy. 

(3) Bonifikované pojistné pro pojlStSní flotily vozidal se stanoví v závislosti 
na Škodném průběhu flotily, 4 poměru zaslouženého pojistného vů£l vyplacené­
mu pojistnému plněni a rezerv na Škody vzniklé, pojistiteli nahlášená a dosud 
nevyplacené. Vyhodnoceni Škodného průběhu provede pojistitel vidy nejpozdě­
ji tři měsíce pléd výročním dnem sjednáni pojistné smlouvy pro pojištěni flotily 
vozidel. 

(4) Bonifikované pojistné pro pojlStěnl flotily lze v Jiném než základním stupni 
bonifikovaného pojistného (BP Z - SI. VII) poprvé uplatnit k první splatnosti 
pojistného po výročním dni sjednání smlouvy pro pojištění flotily vozidel. 

(5) Bonifikované pojistné ve výSi odpovídající příslušnému stupni bonifikova­
ného pojistného (podle O. VII) na základě dalSlho vyhodnoceni (následujícího 
ve smyslu odst. 3 po prvním vyhodnoceni) se uplatní vidy k první splatnosti 
pojistného po výročním dni sjednání smlouvy pro pojištění Holily vozidel. 

Článek VII, 
Stupnice bonifikovaného pojistného (pojištění flotily vozidel) 

Stup«fl bortiflkovsného Škodný průběh Výia 
pojistného <%) bonifikace 
BP Z nad 4096 0 
BP 1 do 40% 10% 
BP 2 do 3596 15% 
BP 3 do 30% 20% 

Článek VIII. 
Závěrečná ustanovení 

Pojistitel má právo změnit podmínky pro stanovení slav a přirážek k pojistnému 
v případě změny právní úpravy bez nutnosti měnit dodatkem pojistnou smlouvu. 

Tyto pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. Června 2008. 


